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See the notice on TED website 166502-2016 - Concurso
Polónia-Varsóvia: Obras gerais de construção de condutas de longa distância
OJ S 93/2016 14/05/2016
Anúncio de concurso
Obras

Directiva 2004/18/CE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Veolia Energia Warszawa S.A.

: ul. Puławska 2Endereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-566Código postal
: PolóniaPaís

: Dział Zakupów, Sekcja PostępowańPessoa de contacto
: Małgorzata PykÀ atenção de

 Correio eletrónico: vew.zakupy@veolia.com
: +48 225688473Telefone

: +48 225688475Fax
Endereço(s) Internet:
Endereço geral da autoridade adjudicante: www.energiadlawarszawy.pl

:Para obter mais informações, consultar
o endereço indicado acima
O caderno de encargos e documentos complementares (nomeadamente para o diálogo 

:concorrencial e para um Sistema de Aquisição Dinâmico) podem ser obtidos consultando
o endereço indicado acima

: As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Tipo de autoridade adjudicante
Outro: Przedsiębiorstwo prywatne

Atividade principal
Outra: Usługi związane z dystrybucją ciepła

O contrato é adjudicado por conta de outras autoridades adjudicantes

Secção II: Objecto do contrato

Descrição

Título atribuído ao contrato pela autoridade adjudicante
Roboty budowlane w zakresie: Przebudowy osiedlowej s.c. na odcinku od komory C-43/P-5 do 
komory C-43/P-5/L-3 przy ul. Domaniewskiej – Zadanie I, Przebudowy przyłącza sieci 
ciepłowniczej na odcinku od bud. przy ul. Frascati 2 do bud. przy ul. Wiejskiej 10 
(Maszyńskiego 10) – Zadanie II oraz Przebudowy sieci ciepłowniczej od komory B-18 do 
budynków przy ul. Trębackiej 3/5 oraz Krakowskie Przedmieście 15/23 (wraz z przyłączami s.
c.) – Zadanie III tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy sieci ciepłowniczej, w technologii 
preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz w płaszczu osłonowym SPIRO z 
rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z systemem „Brandes” w 
ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na indywidualne węzły 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/166502-2016
mailto:vew.zakupy@veolia.com?subject=TED
http://www.energiadlawarszawy.pl
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cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy 
wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych dopuszczalnych poziomach 
zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków Szwajcarsko-Polskiego 
Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Tipo de contrato e local de execução ou entrega
Obras
Código NUTS

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação acerca do acordo-quadro

Descrição resumida do contrato ou da(s) aquisição(ões)
Roboty budowlane w zakresie: Przebudowy osiedlowej s.c. na odcinku od komory C-43/P-5 do 
komory C-43/P-5/L-3 przy ul. Domaniewskiej – Zadanie I, Przebudowy przyłącza sieci 
ciepłowniczej na odcinku od bud. przy ul. Frascati 2 do bud. przy ul. Wiejskiej 10 
(Maszyńskiego 10) – Zadanie II oraz Przebudowy sieci ciepłowniczej od komory B-18 do 
budynków przy ul. Trębackiej 3/5 oraz Krakowskie Przedmieście 15/23 (wraz z przyłączami s.
c.) – Zadanie III tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy sieci ciepłowniczej, w technologii 
preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz w płaszczu osłonowym SPIRO z 
rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z systemem „Brandes” w 
ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na indywidualne węzły 
cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy 
wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych dopuszczalnych poziomach 
zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków Szwajcarsko-Polskiego 
Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Código(s) CPV
45231100 Obras gerais de construção de condutas de longa distância

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Lotes
Contrato dividido em lotes: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Quantidade ou âmbito do concurso

Quantidade total ou âmbito

Informação sobre as opções

Informação sobre as reconduções

Duração do contrato ou prazo de execução

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições relacionadas com o contrato
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III.1.2.

Cauções e garantias exigidas
N/d.

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
Rozliczenie robót odbywać się będzie na podstawie faktur częściowych i faktur 
rozliczeniowych osobno dla sieci
ciepłowniczej osiedlowej i każdego przyłącza sieci ciepłowniczej oraz za demontaż sieci 
ciepłowniczej:
Wykonawca wystawi fakturę częściową na kwotę stanowiącą 80 % wynagrodzenia za sieć 
ciepłowniczą i
przyłącze sieci ciepłowniczej, wykonanego zgodnie z dokumentacją projektową, po podpisaniu 
przez inspektora
nadzoru z ramienia Zamawiającego odpowiedniego protokołu odbioru technicznego oraz 
protokołu odbioru
finansowego,
faktury rozliczeniowe, obejmujące pozostałe kwoty wynagrodzenia za sieć ciepłowniczą i 
przyłącze sieci
ciepłowniczej, wystawiane zostaną przez Wykonawcę po podpisaniu przez inspektora nadzoru 
z ramienia
Zamawiającego protokołu odbioru końcowego, protokołu odbioru finansowego, uruchomieniu 
sieci ciepłowniczej
i przekazaniu na rzecz Zamawiającego,
Wykonawca wystawi fakturę stanowiącą 100 % wynagrodzenia za demontaż nieczynnej, po 
likwidacji węzła
grupowego sieci ciepłowniczej, po podpisaniu przez inspektora nadzoru z ramienia 
Zamawiającego protokołu
odbioru demontażu sieci ciepłowniczej bez zastrzeżeń, protokołu odbioru finansowego i 
przekazaniu dokumentu
potwierdzającego rodzaj i ilość zdemontowanej sieci ciepłowniczej do odpowiedniego 
terenowo Zakładu
Energetyki Cieplnej (ZEC).
Faktury należy wystawiać na podstawie protokołu odbioru finansowego.
Faktury nie mogą być wystawiane przy użyciu pisma odręcznego.
W przypadku obciążenia Zamawiającego kosztami za zajęcie pasa drogowego oraz pasa 
frontu robót na czas
realizacji przedmiotu umowy koszty te ponosić będzie Zamawiający, a następnie obciąży nimi 
Wykonawcę.
W przypadku zaniechania przez Wykonawcę wykonania obowiązku uporządkowania terenu 
budowy,
renowacji terenu, przekazania terenu właścicielom, odtworzenia nawierzchni jezdni, 
chodników, trawników
lub nasadzenia drzew i krzewów na odcinkach prowadzonych robót wraz ze strefą 
rozgęszczenia gruntu w
zakresie przekazanego terenu pod budowę, koszty te ponosić będzie Zamawiający, a 
następnie obciąży nimi
Wykonawcę.
Wykonawca będzie wystawiał faktury nie później niż po upływie 3 dni od dnia podpisania 
przez Strony bez
zastrzeżeń wymaganego protokołu odbioru.
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III.1.3. Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i
technicznym
III.1) Warunki dotyczące zamówienia:
III.1.1) Wymagane wadia i gwarancje: (jeżeli dotyczy)
n/d
III.1.2) Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze i/lub odniesienie do odpowiednich 
przepisów
je regulujących:
Rozliczenie robót odbywać się będzie na podstawie faktur częściowych i faktur 
rozliczeniowych osobno dla sieci
ciepłowniczej osiedlowej i każdego przyłącza sieci ciepłowniczej oraz za demontaż sieci 
ciepłowniczej:
Wykonawca wystawi fakturę częściową na kwotę stanowiącą 80 % wynagrodzenia za sieć 
ciepłowniczą i
przyłącze sieci ciepłowniczej, wykonanego zgodnie z dokumentacją projektową, po podpisaniu 
przez inspektora
nadzoru z ramienia Zamawiającego odpowiedniego protokołu odbioru technicznego oraz 
protokołu odbioru
finansowego,
faktury rozliczeniowe, obejmujące pozostałe kwoty wynagrodzenia za sieć ciepłowniczą i 
przyłącze sieci
ciepłowniczej, wystawiane zostaną przez Wykonawcę po podpisaniu przez inspektora nadzoru 
z ramienia
Zamawiającego protokołu odbioru końcowego, protokołu odbioru finansowego, uruchomieniu 
sieci ciepłowniczej
i przekazaniu na rzecz Zamawiającego,
Wykonawca wystawi fakturę stanowiącą 100 % wynagrodzenia za demontaż nieczynnej, po 
likwidacji węzła
grupowego sieci ciepłowniczej, po podpisaniu przez inspektora nadzoru z ramienia 
Zamawiającego protokołu
odbioru demontażu sieci ciepłowniczej bez zastrzeżeń, protokołu odbioru finansowego i 
przekazaniu dokumentu
potwierdzającego rodzaj i ilość zdemontowanej sieci ciepłowniczej do odpowiedniego 
terenowo Zakładu
Energetyki Cieplnej (ZEC).
Faktury należy wystawiać na podstawie protokołu odbioru finansowego.
Faktury nie mogą być wystawiane przy użyciu pisma odręcznego.
W przypadku obciążenia Zamawiającego kosztami za zajęcie pasa drogowego oraz pasa 
frontu robót na czas
realizacji przedmiotu umowy koszty te ponosić będzie Zamawiający, a następnie obciąży nimi 
Wykonawcę.
W przypadku zaniechania przez Wykonawcę wykonania obowiązku uporządkowania terenu 
budowy,
renowacji terenu, przekazania terenu właścicielom, odtworzenia nawierzchni jezdni, 
chodników, trawników
lub nasadzenia drzew i krzewów na odcinkach prowadzonych robót wraz ze strefą 
rozgęszczenia gruntu w
zakresie przekazanego terenu pod budowę, koszty te ponosić będzie Zamawiający, a 
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

następnie obciąży nimi
Wykonawcę.
Wykonawca będzie wystawiał faktury nie później niż po upływie 3 dni od dnia podpisania 
przez Strony bez
zastrzeżeń wymaganego protokołu odbioru.
III.1.3) Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców, której zostanie udzielone 
zamówienie:
(jeżeli dotyczy)
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (Konsorcjum); przepisy 
dotyczące
Wykonawcy stosuje się odpowiednio. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wykonawcy, o których mowa powyżej 
ponoszą
solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy. Zamawiający może żądać przed 
zawarciem umowy w
sprawie zamówienia publicznego, umowy regulującej współpracę (umowa Konsorcjum, spółki 
cywilnej) tych
Wykonawców.

Condições de execução do contrato
A execução do contrato está sujeita a condições especiais: sim
Descrição das condições especiais: Wykonawca musi dysponować osobami kluczowymi 
przewidzianymi do wykonania niniejszego zamówienia,
posiadającymi kwalifikacje niezbędne do wykonania zamówienia.
Kierownik budowy branży sanitarnej oraz kierownicy robót branżowych (budowlanych i 
elektrycznych)
posiadający min. trzy letnie doświadczenie w pełnieniu w/w funkcji oraz posiadający 
odpowiednie kwalifikacje
zawodowe do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie zdefiniowanych w 
Ustawie Prawo
Budowlane z 7.7.1994 z późniejszymi zmianami rozdział 2 art. 12.
Samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w ustawie Prawo Budowlane art. 
12 ust. 1,
mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane 
na zasadach
określonych w przepisach odrębnych.

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: Warunki szczególne:
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał się realizacją w okresie ostatnich pięciu lat 
przed wszczęciem postępowania (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), co najmniej 4 zamówień polegających na budowie sieci cieplnych 
wysokoparametrowych preizolowanych w zakresie średnic Dn 32-200 (w tym min. jedno 
zadanie dla średnicy Dn 200). Łączna długość 4 zamówień budowy sieci cieplnej 
wysokoparametrowej, o których mowa powyżej, musi wynosić min. 500 m.
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III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2. Capacidade económica e financeira

Capacidade técnica e profissional

Informação sobre contratos reservados

Condições específicas para os contratos de serviços

Informação sobre uma profissão específica

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato

Secção IV: Procedimento

Tipo de procedimento

Tipo de procedimento
Concurso público

Informação sobre a limitação do número de candidatos que serão convidados

Informação sobre a redução do número de soluções ou propostas durante a 
negociação ou o diálogo

Critérios de adjudicação

Critérios de adjudicação
Preço mais baixo

Informação acerca do leilão eletrónico
Vai ser efetuado um leilão eletrónico: não

Informação administrativa

Número de referência atribuído ao processo pela autoridade adjudicante
16/099/PN/RB

Publicação anterior referente ao presente concurso
não

Condições para a obtenção do caderno de encargos e documentos complementares ou 
da memória descritiva
Prazo para a recepção de pedidos de documentos ou de acesso a documentos: 20.5.2016 - 
10:00
Documentos a título oneroso: não

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
20.5.2016 - 10:00

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
polaco.

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8. Condições de abertura das propostas
Data: 20.5.2016 - 10:00
Local:

Warszawa
Pessoas autorizadas a assistir à abertura das propostas: não

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Zamówienie jest współfinansowane ze środków Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy 
– URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso

Processo de recurso

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso

Data de envio do presente anúncio
12.5.2016


